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ДОДАТОК  3
до тендерної документації
ПРОЄКТ

ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРІВ № _______

с-ще Літин                                                                                               «____» __________ 2024 року


Літинська селищна рада Вінницького району Вінницької області (далі - Покупець) в особі ________________________________________________________________________   , який діє на підставі ЗУ «Про місцеве самоврядування в Україні» з однієї сторони, і_____________________________________________________________________(далі – «Постачальник»), в особі ______________________________________________________, що діє на підставі _____________________________________з іншої сторони, а разом - Сторони, уклали цей договір про закупівлю товарів (далі - Договір) про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

      1.1. Постачальник зобов'язується передати (поставити) у зумовлений даним Договором строк у власність Покупця товар, зазначений в п.1.2 Договору, а  Покупець зобов’язується прийняти товар і оплатити його в порядку та на умовах, передбачених даним Договором.
      1.2. Предмет договору: «Щебенева суміш (фракція 0-40) для підсипки комунальних доріг Літинської селищної ТГ» (Код ДК 021:2015 14210000-6 — Гравій, пісок, щебінь і наповнювачі).
      1.3. Найменування (номенклатура, асортимент), перелік, кількість, ціна за одиницю товару зазначено у Додатку № 1 (Специфікація) до даного Договору, який є його невід’ємною частиною. 
2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1. Загальна вартість Договору визначена на підставі Додатку № 1 до даного Договору та складає: – _________ (______________) з/ без ПДВ.
2.2. Ціна даного Договору включає в себе сплату податків і зборів, обов’язкових платежів, що сплачуються або мають бути сплачені, навантаження товару та усіх інших витрат Постачальника згідно чинного законодавства.
2.3. Оплата здійснюється Покупцем за фактично отриманий належної якості товар шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у даному Договорі, протягом 10 робочих днів після підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної.
2.4. Оплата здійснюється за рахунок коштів місцевого бюджету.
2.5. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунки за поставлений товар здійснюється протягом 7 робочих днів з дати отримання Покупцем бюджетного призначення на фінансування закупівлі на реєстраційний рахунок Покупця.

3.СТРОКИ, ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТА ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ

           3.1. Замовник забезпечує самовивіз товару партіями зі складів або виробничих ділянок  постачальника, власних або папртнерських, місце розташування яких  в межах Літинської селищної ТГ, згідно попередньої заявки.
	Строк поставки товару: з дня підписання договору, напротязі 5 (п’яти) робочих днів  з моменту отримання заявки від Замовника на частину товару, в загальному обсязі – до 31.12. 2024 року.
3.2. Під час приймання товару уповноважений представник Покупця перевіряє кількість, якість, найменування, технічні характеристики товару тощо.
3.3. Факт приймання товару, а також відсутність зауважень до товару підтверджується підписанням уповноваженими представниками Сторін належним чином (відповідно до вимог чинного законодавства) оформленої накладної на товар.
3.4. У разі виявлення за результатами візуального контролю під час приймання товару його невідповідності вимогам даного Договору щодо якості, найменування, технічних характеристик тощо, Сторони складають та підписують відповідний Акт у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін, в якому зазначається перелік невідповідностей. 
При цьому Постачальник зобов’язується власними силами та за власний рахунок замінити невідповідний товар на відповідний та поставити його протягом 3 (трьох) днів з моменту підписання вищезазначеного Акту Сторонами.
3.5. Неякісний товар та/або товар, що не відповідає умовам даного Договору, Покупцем не приймається і не оплачується.
3.6. Зобов’язання по складанню усіх необхідних накладних покладається на Постачальника.
4. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
4.1. Якість товару, що поставляється, повинна відповідати  відповідним нормативним актам , технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до їх якості, або зразкам (еталонам). 
4.2. Постачальник повинен засвідчити якість товару, що поставляється, належним товаросупровідним документом, який надається Покупцю разом з товаром.
4.3. У разі поставки товару більш низької якості, ніж вимагається стандартом, технічними умовами чи зразком (еталоном), Покупець має право відмовитися від прийняття і оплати товару, а якщо товар вже оплачено Покупцем, – вимагати повернення сплаченої суми.

5. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Покупець зобов'язаний:
5.1.1. Своєчасно здійснювати оплату за поставлений належної якості Товар, відповідно до умов даного Договору.
5.1.2. Прийняти товар належної якості, відповідно до умов Договору, підписавши накладну на товар.
5.1.3. Повідомляти Постачальника про виявлені недоліки товару та/або невідповідність товару умовам даного Договору в порядку, передбаченому цим Договором.
5.1.4. Направляти офіційний лист-заявку із зазначенням усіх необхідних відомостей, для здійснення поставки товару.
5.1.5. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
5.2. Покупець має право:
5.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір, в тому числі і у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його за 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання Договору.
5.2.3. Контролювати поставку товару в кількості та якості встановлені цим Договором.
5.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі товару та загальну вартість цього Договору, в тому числі і в залежності від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
5.2.5. Відмовитись від прийняття і оплати товару неналежної якості, а якщо товар вже оплачений Покупцем – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
5.2.6. Повернути Постачальнику накладну на товар у разі її неналежного оформлення (відсутність підписів, печаток, посилання на номер та дату цього Договору, вартості поставленого товару, невідповідність товару умовам даного Договору).
5.2.7. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені тощо) у випадках невиконання та/або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором.
5.2.8. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
5.3. Постачальник зобов'язаний:
5.3.1. Поставляти Покупцю товар, в строк та на умовах, передбачених даним Договором.
5.3.2. Поставити Покупцю товар, який належить йому на праві власності, що не знаходиться під заставою, не арештований та не є предметом позову третіх осіб.
5.3.3. Оформити та надати Покупцю разом з товаром відповідні накладні на товар та інші належним чином оформлені документи, передбачені вимогами чинного законодавства України та даного Договору.
5.3.4. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає вимогам даного Договору.
5.3.5. Забезпечити перевірку якості та кількості товару, що є предметом даного Договору.
5.3.6. Усувати всі недоліки товару або замінити його на товар належної якості власними силами.
5.3.7. Відповідати за всі недоліки товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час прийняття  товару та усувати їх в порядку та на умовах даного Договору.
5.3.8. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
[bookmark: 76]5.4. Постачальник має право:
[bookmark: 77][bookmark: 78]5.4.1. Своєчасно отримувати плату за поставлений належної якості товар відповідно до умов Договору.
[bookmark: 79][bookmark: 80]5.4.2. У разі невиконання зобов’язань Покупцем (крім п.2.5 цього Договору) достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у 20 (двадцятиденний) строк до такого розірвання.
5.4.3. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань, передбачених даним Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену цим Договором та чинним законодавством України.
	    6.2. За порушення строків виконання зобов’язань за Договором або умов зобов’язань щодо якості товару Постачальник несе відповідальність та сплачує Покупцю штрафні санкції у розмірі та порядку відповідно до статті 231 Господарського кодексу України.
	   6.3. У разі односторонньої відмови Постачальника від виконання умов цього Договору Постачальник сплачує Покупцю неустойку (штраф) у розмірі 10 (десяти) відсотків ціни (вартості) товару за цим Договором.
	        6.4. Штрафні санкції (пеня, штраф) та  збитки, нараховані Постачальнику Покупцем згідно з цим розділом Договору, сплачуються Постачальником протягом 10 (десяти) робочих днів з дати отримання відповідної вимоги, яку складає Покупець та надсилає Постачальнику в порядку передбаченому Договором.
6.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від належного виконання ними своїх зобов’язань за даним Договором.
6.6. Шкода (збитки), завдана (ні) Покупцю в разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань Постачальником, відшкодовуються Покупцю в повному обсязі з урахуванням індексу інфляції.
6.7. Покупець звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по оплаті поставленого товару, у разі ненадходження коштів (відсутності фінансування видатків) на зазначені цілі Покупця.

7. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ
7.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених законом і цим Договором, та оформляються в письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною Договору. 
7.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна зі Сторін Договору.
7.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
7.4. Зміна істотних умов Договору допускається у таких випадках:
7.4.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. 
Сторони можуть внести зміни до Договору  у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна Договору зменшується залежно від зміни таких обсягів;
7.4.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 
У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору  або останнього внесення змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Покупця щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором; 
7.4.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
Сторони можуть внести зміни до Договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
7.4.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або  строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
Строк дії Договору та/або виконання зобов'язань  може продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Покупцем у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;
7.4.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);
7.4.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. 
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
7.4.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін (застосовується у разі зміни ціни, у зв’язку зі зміною регульованих цін (тарифів); 
7.4.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
 Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії Договору. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми Договору на момент його укладення згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
7.5. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за цим Договором, якщо воно трапилося внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).
8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити за допомогою заходів та засобів, застосування яких, у конкретній ситуації, справедливо вимагати та чекати від Сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.
8.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: війни, воєнні дії, блокади, аварії на транспорті та на виробництві, диверсії, ембарго, інші міжнародні санкції, валютні обмеження, інші дії іноземних держав, які унеможливлюють виконання Сторонами своїх зобов’язань, пожежі, повені, землетруси, епідемії, інші стихійні лиха чи сезонні природні явища, зокрема такі, як замерзання моря, проток, портів тощо, закриття шляхів, проток, каналів, перевалів, рішення органів державної влади.
8.4. Підтвердженням форс-мажорних обставин та строку їх дії є відповідні документи Торгово-промислової палати України.
8.5. При виникненні обставин, зазначених у пунктах 8.2. – 8.3. строк виконання обов’язків за цим Договором продовжується на строк дії цих обставин, але не більше ніж на один місяць.
8.6. Сторона, що підпала під дію форс-мажорних обставин і виявилась внаслідок цього нездатною виконувати обов’язки за цим Договором, повинна терміново, не пізніше 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу Сторону. Несвоєчасне повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну Сторону права посилатися на них як на такі, що унеможливлюють виконання зобов’язань за цим Договором.
8.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 8.2. – 8.3. цього Договору, будуть продовжуватись більше 1 (одного) місяця, то кожна із Сторін має право односторонньої відмови за Договором у повному обсязі чи частково і, в такому випадку, жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків, а Договір вважатиметься розірваним або зміненим відповідно.

9. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ
9.1. Сторони дійшли згоди, що усі спори, які можуть виникнути між ними за даним Договором або у зв’язку із ним, вирішуватимуться у порядку досудового врегулювання спорів, відповідно до чинного законодавства України. 
9.2. У разі неможливості вирішення спору, спір підлягає вирішенню судом відповідно до вимог чинного законодавства України.
9.3. Сторона, яка порушила права і законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана поновити їх, не чекаючи пред’явлення претензії чи позову.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє до 31.12.2024 року, а в частині взаєморозрахунків - до повного їх виконання Сторонами.
10.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.

11. ІНШІ УМОВИ
 11.1. Дія Договору припиняється:
— за згодою Сторін;
— з інших підстав, передбачених цим Договором та чинним законодавством України.
11.2. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
   11.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, пов’язані з виконанням цього Договору або такі, що випливають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо одна одній за вказаними в цьому Договорі адресами, електронними адресами Сторін.
 11.4. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються своєчасно в письмовій формі повідомляти одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів упродовж 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
11.5.У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
11.6. Цей Договір складений українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної зі Сторін.

12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:
 Додаток №1– «Специфікація». 

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
            
           ЗАМОВНИК:
Літинська селищна рада 
Вінницького району Вінницької області

22300, Вінницька обл., с-ще Літин, 
вул. Соборна, будинок 7
Код за ЄДРПОУ 04325963
р/р ______________________________ 
ДКСУ м.Київ
Тел. (04347) 2-15-63

___________________________
м.п.,                           підпис
Додаток №1 до договору
            від _____________ №___________

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ п/п
	Найменування
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна з/без ПДВ, грн.
	Сума 
з/без ПДВ, грн.

	1
	Щебенева суміш  (фракція 0-40)
	тонн
	2270
	
	

	
ВСЬОГО (з виготовленням та погрузкою):

	в т.ч. ПДВ -                                                                                                                            


___________грн. (_______________________________________________) 

	ЗАМОВНИК:
Літинська селищна рада
Вінницького району Вінницької області

22300, Вінницька обл., с-ще Літин, 
вул. Соборна, будинок 7
Код за ЄДРПОУ 04325963
р/р ______________________________ 
ДКСУ м.Київ
Тел. (04347) 2-15-63

________________________
м.п.,                           підпис
	
	ПОСТАЧАЛЬНИК:





